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HLASENi O NEHODE
nejde o piiznäniviny, ale o Wliöeni prüböhu nehody,
aby bylo moZno Skodu rycl'rle vyifdit

1. Den nehody hodina 2. Misto (ulice, öslo domu nebo
4. Jin6 vöcn6 Skody neZ kilometrovnik)

navozidleAaB
ne ano*

5. Svödkov6 [m6no, adresa
telefon - spojujezdce
podtrhnout)

\rlplnioba iidiöi

3. Zranöni?
ne ano*

5a. Üiedni
zÄznam
ne ano

Vozidlo AlVozidlo B
6. Poii3tönec fimöno a adresa)
Telefon (od 9-15 hod.)
Närok na sn'iZeni daöov6 zÄlohy?
ne ano
7. Vozidlo
Znaöka, typ
Poznänaci znaöka

8. Poji5fovna
Cislo pojist(y
Uiadovna
Öisto zelen6 kaü nebo
zahraniönf pojistlsy platnö do
Bistuje (kolisni) poji5tönf Skody
na vlastnfm vozidle (kasko)?
ne ano
Foji5fovna ftasko)
9. aidiö
Pifjmenf
Jm6no
Adresa
niOicstfy prükaz ö.
Skupina gatavil
platnf od do
(pro autobusy, taxi atd.)

10. Oznaöte Sipkou rnisto srä2lqy

11. Viditeln6 Skody
14. Poznämlcy

" Udejte jm6no a adresu

12. Hodici se, proslm, oznaöte
kiiZkem

1. Vozidlo bylo odstaveno
2. rozjfZdölo se
3. zastavovalo
4. WjiZdölo z parkovi5tö, soukromöho

pozemku nebo polni cesty
5. odboöovalo na parkovi5tö, sou-

kromf pozemek nebo polniestu
6. odboöovalodo kruhovöho objezdu
7. jelo v kruhov6m objezdu
B. narazilo zezadu
9. jelo ve stejnöm smöru, ale v jin6m

pruhu
10. mönilo pruh
11. pied,iiZdölo
12. odboöovalo wravo
13. odboöorralo vlevo
14. couwlo
15. vjädölo do protismöru
16. piijiZdölo zprava
17. nedbalo piednosti v jfzdö
Poöet oznaöenych poliöek

13. Näkres nehody
Oznaöle: 1 . ulice 2. smör vozidel A a B
3. jejich pozici v okamZiku sraZky 4.
dopravnlznaöky $. näary ulic
Pii projiZdöni kolem stojiciho vozidla
näkres bezpodmlneönö vyplnit!

15. Podpis iidiöü
A B
Po podpisu a oddöleni listü jiZ nic
nemööte!
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